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K A L T E  V O R S P E I S E N
a n t i p a s t i  f r e d d i  I  c o l d  a p p e t i z e r s
Tiroler Teller mit Speck, Kaminwurst, Nackenspeck, 					     € 16,00 
Schweinelendchen mit „Alpenrose-Kräuter”,  
Käse, hausgemachten Grissini und Marmelade 	   					   
Tagliere tirolese con speck, salamini affumicati, coppa,  
lonza marinata alle erbe “Alpenrose”, formaggi,  
grissini fatti in casa e marmellata 
Tyrolean platter with speck, smoked salami, coppa,  
“Alpenrose” herb-marinated pork loin, cheese,  
homemade breadsticks and marmalade

Tiroler Käseteller mit hausgemachtem Löwenzahnhonig  			   	 € 15,00
Selezione di formaggi nostrani con miele di Tarassaco fatto in casa
Selection of local cheeses with homemade dandelion honey

Rindercarpaccio mit eingelegten Buchenpilzen, Rucola und Parmesanspänen  	 	 € 17,50
Carpaccio di manzo con funghi Shimeji marinati,  
rucola e scaglie di parmigiano
Beef Carpaccio with marinated Shimeji mushrooms,  
arugula and parmesan shavings

Burrata mit Tomaten, Basilikum und Rosmarin-Focaccia				    € 16,50
Burrata con pomodori, basilico e focaccia al rosmarino
Burrata with tomatoes, basil and rosemary focaccia

S U P P E N  U N D  S A L A T E
m i n e s t r e  e  i n s a l a t e  I  s o u p s  a n d  s a l a d s

Speck- oder Leberknödelsuppe							       € 9,50
Canederli in brodo allo speck o al fegato 
Speck or liver dumpling soup

Heu-Suppe mit Kraut-Tirtlan							       € 10,50
Zuppa al fieno con Tirtlan ai crauti
Hay soup with Kraut Tirtlan

Rohmarinierter Fenchel-Orangensalat mit 						      € 17,00 
geräuchertem Forellenfilet und Grapefruitgel
Insalata di finocchio e arance marinata con filetto  
di trota affumicata e gel di pompelmo
Marinated fennel and orange salad with  
smoked trout fillet and grapefruit gel

Gemischter Salat vom Buffet 					     		  € 7,00
Insalata mista dal buffet
Mixed salad from buffet



W A R M E  V O R S P E I S E N
a n t i p a s t i  c a l d i  I  w a r m  a p p e t i z e r s

Pfifferling-Risotto mit Parmesanspänen						      € 18,50
Risotto ai finferli con scaglie di parmigiano
Chanterelle risotto with parmesan shavings

Zitronen-Tagliatelle mit Basilikum, Baby Spinat und Mozarella - Espuma     		  € 16,50
Tagliatelle al limone con basilico, spinacini ed espuma di mozzarella
Tagliatelle with lemon and basil, baby spinach and mozzarella foam

Kartoffelteigtaschen mit Speck-Topfen-Füllung,			        		  € 15,50  
Südtiroler Äpfeln und Pancetta-Schaum
Mezzelune ripiene di speck e quark  
con mele altoatesine e spuma di pancetta
Potato dumplings filled with speck and  
quark, with south tyrolean apples and pancetta foam

H A U P T S P E I S E N
s e c o n d i  p i a t t i  I  m a i n  c o u r s e s 

Entrecôte vom Grill mit frischen Pfifferlingen, 				     	 € 27,00 
serviert mit Kartoffelröstinchen und Kräuterbutter
Entrecôte alla griglia con finferli freschi,  
servita con röstinchen di patate e burro alle erbe
Grilled entrecôte with fresh chanterelle mushrooms,  
served with potato rösti and herb butter
 
BBQ-marinerte Spareribs mit Koriander und Chili, 				     	 € 18,00 
serviert mit Folienkartoffeln und Kräuter-Sauerrahm-Dip
Costine marinate al BBQ con coriandolo e chili,  
servite con patate al cartoccio e salsa di panna acida alle erbe
BBQ-marinated spare ribs with coriander and chili,  
served with baked foil potatoes and herb sour cream dip

Wienerschnitzel vom Kalb mit lauwarmem Kartoffel-Vogelsalat 		   	 € 25,50 
und Preiselbeermarmelade
Cotoletta di vitello alla Milanese con insalata di patate  
e valeriana accompagnata da marmellata di mirtilli rossi
Veal wiener schnitzel with potato and valerian salad,  
accompanied by lingonberry marmalade

Latscher Bachforelle mit saisonalem Gemüse und tournierten Kartoffeln 	 	 € 22,50
Trota fario di Laces con verdure di stagione e patate tornite
Trout from Laces with seasonal vegetables and tourné potatoes



F Ü R  U N S E R E  K L E I N E N  G Ä S T E
p e r  i  n o s t r i  p i c c o l i  I  f o r  o u r  y o u n g e s t

Maccheroni mit Tomatensauce / Fleischsauce 	 				    € 8,00
Maccheroni al pomodoro / alla bolognese
Maccheroni with tomato sauce / meat sauce

Chicken Nuggets mit Pommes Frites 					     	 € 11,00
Chicken Nuggets con patatine fritte
Chicken Nuggets with french fries

Schweineschnitzel Wiener Art mit Pommes Frites 				    	 € 11,00
Cotoletta di maiale con patatine fritte
Breaded pork cutlet with French fries

Pommes Frites 								        	 € 7,00
Patatine fritte
French fries



Bei einigen Speisen werden Tiefkühlprodukte verwendet.

Usiamo alcuni prodotti surgelati nella preparazione dei pasti.

We use some frozen products in the preparation of meals.

H A U S G E M A C H T E  D E S S E R T S
d o l c i  f a t t i  i n  c a s a  |  h o m e - m a d e  d e s s e r t s

Apfelstrudel mit Vanillesauce							       € 6,00
Strudel di mele con salsa alla vaniglia
Apple strudel on vanilla sauce 

Warmes Schokotörtchen mit flüssigem Kern und Mango				    € 9,00
Tortino al cioccolato caldo con cuore morbido e mango  
Warm chocolate cake with molten center and mango 

Topfenknödel mit Marillenfülle auf Vanillespiegel 	  				    € 8,90		
Canederli di ricotta ripieni di albicocca con salsa alla vaniglia
Ricotta dumplings filled with apricot and served with vanilla sauce

Verschiedene Kuchen und Torten 	 						      ab | da | from

Torte varie									         € 4,80
Vorious cake		

L E A V E  U S  A  R E V I E W


